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Hazai fogadók, vendéglők és
kávéházak, fürdők, kirándulók-,
jobb cég- és beszerzési források ú t m u t a t ó E rovatban mindazoknak, kik a  "Fogadó.* c-gó- 

évre fizetik elő, üzleti címét állandóan és díj­
talanul közöljük. Nem előfizetőknek ezen közlés 
egész é \re  &j.—, félévre 10.— és negyedévre 

6 koronába keiül.

BUDAPEST.

Fogadók
BRISTOL SZÁLLODA (Tllits 

Józsefi IV. Mária V aléria-u. 
ERZSÉB ET SZÁLLODA írni. 

M ayer Józsefi, IV ., belváros. 
Kgyetem-u. 5.

H l'N G A RIA  NAGYSZÁLLÓ 
K ish id-u tca. lg. Burger. K . 

O RIENT SZÁLLODA tulajd.) 
Molnár Sándor,. Xépszinbáz-

PIN D IN G EE LALOS „Alföld" 
vendégfogadója, a  k. pálya­
udvarral sz . Az üzletbeliek 
szállodája.

PANNÓNIA SZÁLLODA (túl. 
« i|öck Frigyes) K erepesi-n t '■’< 
VÍZI MÓR .Központi vásárcsar­

nok. IV., Zöldfa utca 37.

Vendéglők.
ALBERT VIKTOR vendéglője, 

Rökk .Szilárd-utca 10. sz. 
AMENT JÁNOS vendéglője.

V III., N ap-utca 12.
8A Y ER JÁNOS vendéglője, 

VD. kér., A rena-ut b. szám. 
BANDL ANTAL vendéglője Vili., 

Szentkirályi-utca 26. 
BABOLCSAY ISTVÁN

IX., roksári.
;. Bakács-tér sarkán. 

BLASCHKA ISTVÁN uagyven- 
déglöje V I , KIrály-ntca 110. 

BEDÖ FERENC .Züldhordó ven­
déglője*, IV., Kishid-utca 3. 

BREUER JÓZSEF vendéglője.
1., Kemeszes-utca ►>. Gellért­
hegy alatt.

DÉKÁNY SÁNDOR vendég­
lője, C söm öri-ut 3  . sz. a  k. 
pá lyau d v a rra l.

DKUTSCH PÁL 'e z e lő tt  
Schw ab A. vendéglője. VII., 
A káe-s D ohány-utca tarkán . 
K artársak találkozója. 

EBKRI1ARDT GÁBOR vendég  
lője, V ili.. Gólya-utca-IS. 

EHM JÁNOS éttermei, VIII.,

GATTŰ KÁROLY vendéglője,
VI. , Lehel-utca 21. sz. 

GÖMBÖS JÁNOS vendéglője.
M agyar-ut. a  3. Ü zletbeliek
vendéglője.

GÖMBÖS LAJOS vendéglője. 
V árosház-utca 10. Somogy- 
Z alai k a rtá rsak  vendéglőié. 

GRKGORIG SIMON vendéglője 
VI , Palóc-utca 1. 

GEBHARl'T ANTAL vendég­
lője V III.. N épszinház-u. 1. 

HORVÁTH KÁROLY vendég-' 
lő je. IV .. M átyás-ntca  5 . 
Idény-piaccal szemben. 

HKCKKR LAJOS vendéglője.
V II. . K irá lv -u tca  öl. 

HUFNAGEL' HENRIK (Hor-
vendéglöje, V III.,

Vas-i
tves-

JANURA KAROLY vendéglője 
Podm anicky- és G yár-utca 
sarkán . Fővárosi p ineórkar 
ta lálkozója .

KLIVÉXYl FERENC, éttermei 
VI., Andrássy-ut.

KOLBMANN LAJOS vendéglője, 
II , Margit-kőrút S.

KÓNYA SÁNDOR „Rózsa bo­
kor" vendéglője. Nagymezö- 
n tc a . Ü zletbeliek  vendéglője

KORONA VENDÉGLŐ (ü.v. v 
déglós SEABÓ Gyula) VI

KOS

Gyula) V UI., 

,'eudéglöjeJÁNOS
V II., Almássy-tói 

KOHN GÉZA vendéglője VHI. 
K'-repi-si-at 69.

KARDOSS JÓ Z S E F  vendég­
lője, IX ., G ró f H aller-u . 24. 

Ki H.BAY ISTV Á N  vendéglője 
Budán). E rzsébet-h iildal ré ­

zsu t szem ben.

KUBANEK VINCE „Budai vi­
gadó- é tterm ei. II., Fö -n .

KLOCHÁNYI G BoR „Uj 
kispipa". IV. U jvilág-u. 14. 
Belvárosi p incéri k a r  ven­
déglője.

LAKATOSGYULA vendéglője 
Rőkkszilárd-o. 2 1. Vasvidéki 
üz letbeliek találkozója.

L E IrA M  GYÖRGY vendég­
lő je , 1. A lag-u tca  1.

LADÁNYI (LITTMAN JÓ ­
Z SE F é tterm e i, VI , Lipót- 
k ö ru t 27.

LÁNG PÁL vendéglője, VII., 
V erseny-u tca  10. A kelet* 
p .-udvar küzv. közelében.

LUKÁCS JÁNOS vendéglője
1.. Fubéi vári-ut 14.

MIHÁLYF1 SÁNDORNÉ ven­
déglője, VII... A réna-u t *.

MIRTII ANDRAS vendéglője, 
D ohány- és Sip-n. sarkán. 
Olcsó, m agyaros koDyha.

MOHOS FER ENC vendéglője, 
V ll., C söm öri-ut 87.

N1KA ANTAL IV. kerüle t, 
(Belvárosi Váci-utca, sa já t 
ház. Régi pincéri gá rda  ven­
déglője.

BAÁR JÓ ZSEF „ ttte rm ei"  
(volt Petánovits Sörcsamok) 
IV . k .. V igadó-tér.

RUZICSKA JÓ ZSEF vendég- 
lője, Szövetség-u. 24. VII. 
kér. po lgárok  ta lálkozó 
helye.

REZSŐ MIHÁLY vendéglője,
V II. ,  E rzsébet-kö ru t és 
D ob-utca sa rkán .

KELL MIKLÓS vendéglője, 
U j-u tca  és H ajós-u tca  s a r ­
kán. A  VI. kér. üz le ti kar- 
tá rsak  látogatják .

ROSENBERG SÁNDOR ven­
déglő je, V II., Csengeri-u. 11.

SCHVETZ JÓZSEF vendéglője 
IV ., Zöldfa-utca 10.

SPRIN G ER JÓ ZSEF vendég­
lője, VIII.. Közvágóhid-

SZESZICH OTTOKÁR vendég­
lő je , VI.. D ávid-utca 12. Ter­
m előktő l v e tt  borok.

SZÜTS K SBALIK A  étterm ei. 
D eák-tér 2. sz. A M. O. P.- 
E gy le t tag ja inak  ta lálkozó  
helye.

SPESNY EDE Szervita borház 
vendéglője, IV., Városház u.

SCHKATZ HUGÓ Leheti-féle 
vendéglője V III ., Kereresi-ut 
41. sz.

SZABÓ GYULB vendéglője Vili.. 
Szigetvári-utca 21.

TOMIK JÁNOS V II., Dohány- 
Utca íW. Ü zletiek központi 
vendéglője.

TOTOLA IMRE vendöglöie, 
V II . Alsőerdösor 10. A zala- 
v idékiek találkozója.

VASCHATTA VIKTOR Tiszti 
kaszinó vendéglője Hungáriá­
ul 256. sz.

VVURGL1TS VILMOS vendég­
lője K erepesi-u t és Agg- 
te lek i-n . sarkán.

WURGLISS ANTAL vendéglője,
V III . , Kerepe‘l-ut és Gyöngy- 
tyuk-utca sarkán

Kivéházak.
ANTONY VILMOS „Magvar 

sz ínház- kávéháza . W esse- 
lényi-u. és Izabella-té r.

ALMÁSSY KÁROLY „Kisfa- 
lndy-kávéháza". T eróz-körut

BALATON KÁVÉHÁZ Tiha­
ny i Jóizeef t.)  K eropesi-ut és 
Szen tk irály i-u tca  sarkán .

BODÓ KÁVÉHÁZ, József- 
kö ru t és B aross-u . sarkán .

BOULEVARD KÁVÉ HÁZ (t. 
G oldham m cr Á,i V áci-k. 24.

BABÁRY KÁVÉHÁZ (Cigány i. W esselényi- és S ip-u tca

CSUPOR JÓ ZSEF ..Soproni** 
kávéháza. V III . Gvöngv- 
tynk -n tca  4. sz.

C1TY-KÁVÉHÁZ Schreiber Hugó 
Szabadság-tér.

E LITE KÁVÉHÁZ (Knappé 
János.; K crepesi-u t és Ka- 
z incy-u tca  sa rkán .

ERZSÉBET-HID KÁVÉ HÁZ 
(Rapszkv Zsigm ond) 1. kér. 
D öbreotei-tér.

FELLEGI ED E „Elevútor-ká- 
vébiz". Fe renc -kö ru t.

HAZÁM KÁVÉHÁZ (tú l. Ilá- 
mos Rezső, V III.. József- 
kö rn t 4.

KATONA GYULA „KLUB- ká­
véházit, V., L ipó t-körat, a 
V ígszínház m elle tt.

KLOTILD KÁVÉHÁZ tula jd . 
K atona  G ) Belváros, Váci-tt.

KORNSTEIN IGNÁC kávé­
háza, VI , V örösm arty-u. 
Ki. sz. Ü zletbeliek találkozó 
helye. . .

MAGYAR KIRÁLY KAVEHAZ
VIII., József-körut és Csepre- 
gliy-ulca ssrkán (Székely L.)

MOLNÁR KÁVÉHÁZ IV. ké r . 
Koronáitv.rceg-utca, (Haris- 
bazár.; Ü zletbeliek ta lá lk .

NEW -YORK KÁVÉHÁZ E r ­
zsébet-köru t fHursánvi te s t­
vérek).

OTTHOX-KÁVÉHAZ (Böhm ös 
Pollik) Vili., Kerepesi-ut 9/b.

PANNÓNIA KÁVÉHÁZ és étte­
rem Pelzmann Ferenc.

PETŐFI KÁVÉHÁZ ii. vezető 
Szalay K árolyj VII.. E rzsé- 
be t-köru '.és D ob-u tca  saroki 
házban. U zletb. találkozója.

RECSKI GUSZTÁV kávéháza. 
V II.. C söm öri-ut. K. pálya­
ud v arra l szemben.

SCIIABENBÖCK JÓZSEF .P e ­
tőfi- kávéháza , Petóli-tér 1.

SECESSIO KÁVÉI IÁK (túl. 
A lbecker Sándor) VI., An-

SVKRTETZKY KÁROLY ->Or- 
leáus* kávfltáza I V.,GerIóey- 
u tc a  I. Ü zletbeliek  ta lá l­
kozóhelye.

SYBKRT JÁNOS kávéháza, 
Hajós- és K árol.v-utca sa r­
kán. Ü zleti kartársak  ta lá l­
kozó helye.

ULITS LŐRINC „Árpád“-kávé- 
ház, E rzsébet-köru t és Do­
hán y -u tca  sarkán.

UNTERREI- 
N E R  VINCE 
„ L ig et-  - kávé­
háza , VII . kér ,

W EISZ ÁGOSTON .K asziuó„ 
kávéháza, I I . kér. M argit-

„ F 0 < a A D Ó “
egyes példányai 

(50 fillérért) kaphatók 
Kerepesi-ut 13. az. a. 

Dohány-tözsdóben.

Alsójára. Torda-Arunyosm ) 
TÓTH KAROLY szállodája. Alsólcndva XKUBAUKR 
ANDRAS „K orona- száüo-

löjo vol----- -----------
REVE RENTSICS 1STV.

déglöje, közel a  vasú thoz  
LENAK1CS VIKTOR (Tüske- 

féle) vendéglője. Magyaros 
konyha.

RÉVÉSZ SAMU K özponti ká-

KASS BÉLA é tterm e i és sörö­
zője a  Szabadság-téren. 

HUNGÁRIA KÁVÉHÁZ (Kkor-

§ula. Is tván  tu la jd .) a  város 
özpontján .

PÖLTZL MIKSA kávéháza,

KOVÁCS É S  NOVOTNY V_ 
dász-kürt.. é tterm e  és nyári 
ke rtje. Ü zletbeliek ta lá l­
kozója. . . .

KORONA KAVEHAZ (tu la jd . 
Griinw ald Simoni Á rpád-tér '/■ Egész é jjel nyitva.

TUCHLEt! ANDOR Abbázia- 
kávéháza, Szabadság-téren.

FIUME KÁVÉHÁZ (Cs. Bu­
rányi Mária,. Ü zletbeliek  
ta lá lkozó ja

SZUSZ FRIGYES „Japán" kávé- 
háza. Sz. a  Városháza.Baja. HORVÁTH SÁNDOR 
„Bárány" szállodája. Magya­
ros konyha.Balassagyarmat. .TÓTH 
ISTVÁN szálló-iája. Á llam i 
szól ötelepi borok.Barcs (telep ;. 1IOFFMAN 
É S KRAUSZ „Garni„ sz á l­
lodá ja  az á llom ás m e lle tt.

PLANINTZ KÁROLY vendég­
lő je  a  Telepen. Olcsó szo­
bák , m agyar konyha.Balatonszent györgy. 
IVÁNICS JÓ ZSEFNÉ vasúti 
vendéglője.Beregszász, özv. POSCH 
Nát durné Úri kaszinói ny il­
vános étterm ei. — Magyar 
kői yha. Term. vett borok.

BRENNER Márton Ösbudavái 
kávéháza. Ürletbelick ta lá l -

Beszlerce. KOVÁTS JÁ ­
NOS -Bam bard ier- vendég­
lője ' .

MOLDOVAN D ÁNIEL .E u ró ­
pa- kávéháza. Üzletiek talélk.Besztercebánya. SOOR 
Mór „H ungária" kávéháza.B.-Csaba. BARTOS. JÁNOS 
N ádor szállodája. É tte re rv , 
kávéház, sörödé.

EXDKRSZ KAROLY vasúti 
vendéglője, a  városi közön­
ség  kiránduló ja.

FIUME SZÁLL''DA ( tn l.K e t-  
te r  Károly) a  központon.

KOZMA MARTON F e h é r  bá­
rán y  szálló  és vendéglője.

VOCET ADOLF „K ioszk ,nagy  
vendéglője. S é ta tér .

FRE1BERCER MARJON „Ko­
rona" kávéháza. Ü letbeliek 
ta lá lk . he lye.

BORS SIMON .V asú ti-  szál­
lodája. O. szobák. Csongrád- 
v idéki borok.B.-Gyula. OSZUSZKY JÁ ­
NOS vendéglője (és n yá ri 
kirándulója) a  vasú tnál.

DEBRECENI GÁBOR „Magyar 
király - S z i lv i á ja .  E lső  r. 
fogadó.Bon.vhád. ERDŐS ZSiti- 
MOND Oroszlán szállodája. 
Étterem, kávéház,

SPITZER MÓR szállodája. Ét­
terem, káveház.Bánréve. SZABÓ GYŐZŐ 
Va-mti vendéglője.

Boros janii. KOCSY ANTAL 
„Központi- szállodája .Brassó. GOTTSMAXN El 
-Vigadó" kávéháza. Üzb-t- 
be liek  ta lálkozója

FORKERT RUDOLF Budveiszi 
sö rcsa rnoka. Tehén-piac.

ROTHENBACHER JÓZS. .Vi. 
ga ló" é tterem  és sörcsar-

CHUBODA VINCE (volt Dr. \-  
ler) kávéháza. Fő tér.

KUN MENYI! RT -Metrop..: 
szálló, é tterem  és kávéháza

KRISTA GERGELY I Pilz,..,i 
sö rcsa rnoka. K órház-u tca .

LATZINA GYŐZŐ vendéglői.- 
Ló-piac. .

KRUPKA JÁNOS vendéglője 
Uzlettoeliek találknzója.

HINDÁK FERENC „Komi:.-, 
szállodája  O lcsó szobák.

DAKÓ BÁLINT vendéglője a 
„Cenk-.liez.Cegléd. BÁRÁNY LAJOv 
Úri kaszinó vendéglője.

OROSZVÁRT LÁSZI Ó Nem­
zeti szállodája. É tterem ,

KEUNÁTS LAJOS v o n d -V i­
gadója  „K ossuth"-hoz.Csáktornya. FR 'K D I. J 1- 
Z SE F Z rínyi-szálloda, v n- 
déglő. káveház.

HORVÁTH G ÉZA  Aranybá­
rány  szállodája.Csongrád. GODA ISTVÁN 
-M agyar k irály- szállodája.

KASZANITZKY ISTVÁN n _. 
..Polgári - vendéglője.

Csorna. „A ngyal"  veinb'-.-i 
D reisziger te s tvérek ; Saj.V 

szüret.ü liorok.
CISZTERER ISTVÁN ven h-g. 

lője. Á llom ássa l szembi-n.

G R Ü N F E L D  A. „Központi 
szállodája: olcsó szobák.

Kereskedő Ü !

le tiek  találkozója .Csurgó. HAJAS JÓZSI I 
..Korona* szállodája Éu.-rcm. 
kivébáz, sörcsarnok.

KRK1NER KERENG SZiiió-v. r 
d :g  öje a '  i>Oroszlán«-hoz.

BAUSZ ILLÉS szálló-nagvv.-n- 
dégtője a • »Utolsó garas«-h z

AIGNER GÉZA "Központi v 
déglője. Olcsó szobák.Debrecen ANGOL KI­
RÁLYNÉ SZÁLLODA. T - 
Iajd. Hnuer B ertalan.;

ARANYBIKA SZÁLLODA 
(tú l. N ém et András.)

BEKR ALADÁR .Kispip-
vendéglője, gr. Dcgenlebl-t.-r.

DEBRECEN-SZÁLLODA. I 
u tc a  ( tú l. H arangi G.vöry.

ERŐ S JA K AB , Magyar I I- 
rály" kávéháza. 1 ’z leti k. r- 
tá rs ak  ta lálkozója .

NÉMETH MÁTYÁS vas 
szállodája, szem ben az  ái

OTTHON KÁVEHÁZ tú l. I: 
senberg S.) A pincéri kar 
lálkozo helye.

OTTÓ SÁNDOR vasúti - -
(légióié, a  városi k ö z - : 
kirándulója.

RÖLLfG ED E  vendégi éje, At



Vili, évfolyam

O R S Z Á G O S

VENDÉGLŐS EZAKKÖZLÖNY

Budapest, 1905. junius 1.

FOGADÓ
11. szám.

P-NCER S Z 'K áUZLÖ NY

VOLT SZEGEDI „ÚJKOR"
A MAGYAR VENDÉGLŐS és KÁVÉSIPAR, a HaZAI és IDEGENFORGALOM és 6LRGAZ0ASAGI ERDEKEK SZAKKj ZLŐnYE.

Elő fizetés  : E g y  é v re  I 2  k o r . F é lé v re  6  k o r  
N e g y e d é v re  3  ko r .

Szerkesztő é> lnptiilajdonos 
FLÓR GYŐZŐ

S zc rkesü ü s .g  és k iadói) ivat a ! : 
U udap cist, V I I . ,  ö c r c p c s i -u l  i3 .  sz.

Magyar fürdőügyek.
— K őt közlem ény. — (Vígé

A leglétezőbb valóság tehát az, hogy 
a magyar fürdői élet kitágításán és for­
galma fejlesztésén egy felsőbb faktor 
sem működik közre, egy nagyobb gaz­
dasági tényező sem hat oda, hogy az 
az ügy a maga jelentőségének meg­
felelően és többi gazdaságaink ügyéhez 
hasonlóan kuitiváítassék.

Az, amit az állam fenhatósága alatt 
álló egyes fürdöigazgatók vagy más 
magánkezeken lévő fürdők vezetőségei 
(biztosai) követnek a vezetéssel kapcso­
latos teendőkben, nem kultiválása, sőt 
egyenes lebecsülése ennek a fontos 
ügynek. De amit a hazai fürdői-ven- 
déglőseink az ő szűkhatárok közé szo­
rult hatáskörükben végeznek, még ke­
vésbé felel meg a magyar fürdők fel­
virágzása éz jelentékenyebb föllendü­
lésének. Ha pedig sem ezek és előb­
biek, sem senki e világon nem törődik 
s cselekszik e nagy gazdaságunk kul­
túrájának érdekében, hogy álhasson 
megfelelő helyen és nivén a magyar 
fürdők dolga?

A kérdés egyébként végre is oda 
csúcsosodik ki, ahová mi és konklu- 
dálunk, s amit a magyar fürdők is meg­
kívánnak. — Fejleszteni, tanítani és 
összeállítani kell elsősorban azokat a 
vezető és intéző embereket, akikre für­
dőink sorsa teljesen rábízható. S akik 
ennélfogva ezeknek a mindmegannyi 
kincsbányáknak ügyét a természetesség 
rendjének megfelelően és a nagy magyar 
közgazdaság kívánalmaival kapcsol óban 
képesek intézni, fejleszteni. Hogy pedig 
az ezen teendőkre hiva‘ottabbak más­
honnan, mint a vendéglős-ipari űzök 
közül nem kerülhetnek ki, ezt a körül­
ményt ugyancsak a vendéglősöknek az 
idegen- és minden személyforgalommal 
való legközve'lenebb kapcsolódása és 
érintkezési viszonya magyarázza es 
okolja meg.

Állam és nemzetgazdasági és száz 
másféle érdek találja meg számadását 
a hazai és idegenfoigalommal kapcso t

fürdőink ügye rendezésével. De ugyanez 
nekünk is érdekünk s mert ehhez leg­
közelebb a mi foglalkozásunk ál!, lég­
ióként nekünk, vendéglösipart űzőknek 
szükséges törekedni arra, hogy a hazai 
fürdők ügye a mi kezünkbe kerüljön s 
hogy a fürdői vezetés és igazgatás meg­
kívánta tnagasb képzettség és egyébb 
szempontokat — vagy a mi erőnkből 
vagy állami táinagatáisal, elsajátítsuk. 
Ha lehetnek Amerika földjén s más 
külföldi és tengeri nagy forgalmas für­
dők élén vendéglősükből képzelt igaz­
gató és vezető férfiak, fürdöbérlö- és 
tulajdonosok, ép ugy lehet ez nálunk 
is, sőt csakis nálunk, ahol a füidöagyek 
és állapotok a kezdetlegességen bizony- 
bizony, még alig hogy csak túl vannak.

Ezeknek bővebb fejtegetését egyéb­
ként egy F o rg a lo m  címen közelebb köz- 
lödö cikkünk adja.

BORGAZDASÁGUNK.
Melyik a fontosabb?

Múlt lapunk „Régi rendszer, régi baj“ 
című közlésére a hazai bortermelők je­
lesen szerkesztett vezető és szakorgá- 
iiiima, a „Borászati Lapok" szerkesztő­
ségi rovatában ez a megjegyzés áll:

— „Kifogásuk,amelyet ..Régi rendszer 
régi baj" alatt összefoglalnak, nem egé­
szen helytálló. Magunk is hangsúlyoz­
tuk számtalan alkalommal, hogy a leg­
nagyobb fogyasztók a vendégh k es 
ezekkei a szükséges nexust keresni el­
sőrendű feladata a termelő társadalom­
nak. De azért a borkereskedőket „mint 
forgalmi eszközt" n e m  s z a b a d  k izá rn i.  
Vegyenek önök is minél sűrűbben részt 
az országos borvásárokon. Meglehetnek 
győződve, hogy szívesen látja ott önö­
ket mindenki. Cselekedjünk együtt és 
ne rontsuk egymás dolgát". —

Amikor a „Borászati Lapok" ami 
múltkori közlésünkre ezt a megjegyzést 
tette, valójában az olt kifejezetteknek 
— a magyar borgazdaság és borérté­
kesítés fejlesztése iránti állásfoglalásunk 
helyessége igazságát ismerte el. Némi

képen csak a borkereskedőknél tért el: 
akiket az üzenet „mint forgalmi esz­
közt" kivan bentartani a bortermelői 
környezetben.

Helyes, már tudniillik c..ni ennek az 
utóbbinak a helyességét ille'i. Ez! a 
szempontot mi se gondoljuk kikapcsolni 
a borgazdaság köréből. Sőt, inkább azt 
('hajtjuk tiszta lélekkel, hogy érvénye­
süljön és gyarapodjon minden borke­
reskedő ; de csak a maga kereskedel­
mének tiszteseges keretén belül és ugy, 
ahogy a még porában is áldott emlékű 
A g rá rt,u s óhajtóba.

A valódi kérdés különben az. hogy 
borgazdaságunkban a termelőkön kívül 
melyik fontosabb: a vendéglős-e vagy 
a l-orkercskedö ? A vendéglős, aki cl for­
galma zásra megvásárolja és átveszi a 
termelő bortermését, vagy a kereskedő, 
aki a szintén vásárolt borokkal még 
egyszer végig kívánja csilláim' a ter­
melő és fogyasztó vásárját ahelyett, 
hogy magának exportot teremtene. Szó­
val, m ;-lyik a fontosabb ?

Mi a ,,M. Sz. 0. E.' vezetősége ál­
lal szokásba léptetett „borvásár‘-oknak 
még külső eljárásánál, hírlapi közlések 
és más módon eszközölt kör- és meg­
hívólevél vagy nyomtatványok intézé­
sénél sem tapasztaltuk azt, (amit a 
,.B. L." is elsőrendű feladatnak tart), 
hogy a vendéglős elsőbb rendbe lett 
volna helyezve, mint a borkereskedő, 
így lévén az ügy, — várható-e a mi 
háttérbe szorított foglalkozóinktól, hogy 
a velük vérrokonságba lévő borterme­
lők ágán történő bármely foniosb ügy 
és hasonló intézések iránt megfelelő 
rokonszenv és kedvvel érdeklődjenek. Mi 
ugy véljük, hogy a 6—7 év előtti bot­
rányos dolgok elég ok és tanúságot 
szolgáltamnak a termelőknek arra, hogy 
a magyar haza való, nagy borgazdasá­
gát borkereskedők nélkül és ellenük, 
szükséges és lehetséges csak megcsi­
nálni. Ami ugyan - a merkantil résznek 
dcsa.uválási — még nem jelenti azt, hogy 
a borkereskedők a borgazdaságból m in t  
f o r g a lm i  e s z k ö z  kizárat'.ak.

| FOGADÓS, VEIT- 
) DÉSliÖS, KÁUÉS 
í ÉS PHICÉR

Vendéglői szakács- 
kön̂ ;. Étel- és 
Étlapisme. I
('Fogadó Album -a. j!
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Legvilágosabb pedig mindezekben az, 
hogy termelő és vendéglős — fogyasz­
tás és értékesítésben — egymásra van­
nak utalva. Ugyanennek a viszonynak 
létezése igazolja ami kifogásunk helyén­
valóságát és azt a körülményt is, hogy 
borgazdaságunk kétrészböl állósága: a 
szőlőtermelő és vendéglőshöz liason- 
litólag a borkereskedő, még kérdés 
számba sem jöhet. Ezt a kérdést egyéb­
ként mások amily kicsinyes és jelen­
téktelennek, ép oly fontos körülménynek 
tartjuk mi, akik a borgazdaság kérdésé­
ben, miként a vendéglői érdeknek, ép 
olyan igaz barátai vagyunk a termelői 
érdekeknek is. Amit tehát most és múlt­
kori sorainkban mondtunk, azt hazai 
borgazdaságunk és a bortermelők iránti 
ezen jóbaráti akaratunkból mondtuk.

EGYLETEK, SZÖVETKEZETEK, g

Díszközgyűlés. /I „B u d a p e s t i  P in cé r-  
E g y le t“ e hó 7-én délután 4 órakor 
saját helyiségében d i s z - k ö z g y ű lé s t tart, 
melyre a tisztelt tagtárs urakat tiszte­
lettel meghívja az Elnökség. — Napi­
rend: A Frohner János-féie alapítvány 
kamatainak ünnepélyes kiadása.

KilepBSfck az Országosból. G é cy Kál­
mán, a M. Orsz. P.-egylet volt elnöke, 
ki e tisztéről már a múlt év utolsó fe­
lében lemondott, most — mint tag — 
az egyesület kötelékéből is kilépett. A 
volt elnök ezen kilépésének az szolgál 
okul, hogy az egyesület ama közmive- 
lödési és humánus céloktól, amelyeknek 
megvalósítására indult és alakíttatott — 
teljesen eltért. G é cy Kálmán kilépésével 
kapcsolatban — mint értesülünk — még 
több kilépés is történik és pedig az 
éttermi részről. A ,,Budapesti Pinccr- 
egylet“ G é c y Kálmánban — aki külön­
ben ezen testületnek is rendes tagjai^  
a nemes célokért vaió teendőknél mun­
kaerőinek egyik legjobbját nyerte vissza.

Feliilfizetések. A „Nagyváradi Pincér- 
egylct“ március 29-iki háziestélye alkal­
mával — az egyleti mén házba felvett 
munkaképtelen kartársak és az elszegé­
nyedett tagok gyermekeinek felruházása 
jótékonycélból a következő felülfizetések 
történtek: 2 0 — 2 0  k o r o n á v a l ,,Törley 
Józs. és Tsa és Klein József (Bpest),
1 0 k o r . Bognár és Szántó, Kurták Dezső, 
Fuchsl Testvérek, Richter Anter, Weisz 
Hermann és Schüch J. Lászlókiráiy pá­
holy; 6 — 6  k o r . : Fáy József, Bors Já­
nos, Breyer K. Leitner Ferenc, Blau 
Móric és Szabó Gyula; 5 — 5  k o r . : Do- 
mány József (Arad), Glück Frigyes (Bu­
dapest), Grünberger J. (Bukorvány), 
Dávid B., Friedl és Sörös, N. N., Ré­
vész L., Ivó 1., Stolcz H. (Dobrest), 
Vermes K. és Váli Péter; 4 — 4  k o r .:  
Braun B., Hillinger L., Kohn J., Szabó 
D., üriinfeld I., Jakabfy Á , Márkus S„ 
Sclnvartz Béla, Grosz J.. Deák Gusztáv,

Látz János, Újhelyi Mór, Mihelfy J. és 
Weisz L.; 2 — 3  k o r . : Ligeti Lajos, Weiz 
J., Szegedi J.. Riltner J., P. Gy., Hor­
váth Gábor, Brtill M., Porodesz N., 
Zucker M. Sz. Németh, Fitz S. és Vigli 
Mihály; 2 — 2  k o r .: Hollósy D., Weiter- 
schiitz J„ Dr. Havas Zs., Kohn M., 
Weisz S., Weisz N., Walez Gy., Zemp- 
lényi S, Jabolszky H., Schreyer Zsig- 
mond, N. N., Barna J., Weisz J., Lebo- 
vits R., Steril j., Dolgos Ignátz, Kiss I , 
Sormay Gy.. Klein M., Friedmann M„ 
Bakonti ]., Garnek György, Szilágyi

D., Lancs F„ Weiszmann Ignátz, Gábor 
Gy., Domokos tanító, Kaiser Gy., Neu­
mann V. é; Lombardi Géza ; 1 — 1 k o r . : 
Löwenstein Zs. Grünwald és Kaufmann, 
Weisz M., N. N., Nobanek A., Alihá- 
lovits J., Kovács B., Sattler J. és Stern 
Jakab.

Krausz Vilmos Losonc

Az Országos NyugdijegyesüIaU -be
D e lfin  Samu utján újabban a követ­
kező tagok léptek be: Schweilzer Adolf 
2400 Lippa, Szilágyi Sándor 800 Lippa, 
Pesch Károly 1000 Lippa, Marton Béla 
2000 Déva, Pál Márton 800 Mező-Köl- 
pény, Levisch Emil 1000 Szászváros, 
Sztankay Béla 600 Szászváros, Takáts 
Lajos 6Ö0 Piski, Schwarz József 1000 
Gyulafehérvár, Szporni József 800 N.- 
Enyed, Bogovits Jakab 2000 N.-Enyed, 
Fischer Ferenc 1000 Beszterce, Krausz 
Alajos 1000 Beszterce, Gáli Gusztáv 
1000 Beszterce, Mihola István 1200 
Budapest, Tukonits István 600 Kecs­

kemét, Pirily Mátyás 1000 Szentes, Ber- 
ger Adolf 600 Szentes, Szendrei János 
1600 N.-Bánya, Varga Mátyás 600 
B.-Csaba, Polánka József 1000 Mária- 
Radna, Wagner Vilmos 3000 Bpest, 
Czipóth Ferenc 600 Bpest, Sumiszky 
Ferencz 1000 Kassa, Schrancz Ferenc 
800 Kassa, Hercz Pál 1600 Nyíregyháza.

A M. CSALÁDUNK.

Képeinkről.
Irta  : M in d en  T a m á s .

A budapesti Pincér-egylet elnöksége.
Lapunk utóbbi számai hosszabban 

foglalkoztak a budapesti P.-egylet uj 
tisztikara választása eseményével, mely- 
lyel kapcsolatban örvendetes jelnek te­
kintettük, hogy az elnökség mindama 
tettre kész és lelkes ifjú erőkből került 
ki, akik idő és koruk körülményeinél 
fogva ugyancsak alkalmasaK a hasonló 
testületi ügy s teendők vitelére. Az uj el­
nökséget "a „Fogadó" múlt 10-ik száma 
mutatta be olvasóinak és pedig Csernák 
körgazda hiányával; V a rg a  Istvánt, a 
„Budapesti Pincér-egylet" elnökét, aki 
régebb idő óta a szállodai alkalma­
zottak Genfi szövetkezete „budapesti 
osztálya" elnökségét is hasonló kitűnő rá­
termettséggel intézi. Méltó társai eme fő­
tiszti teendőkben P a u ly  Antal alelnök, 
E b e n h ö  Károly 1-sö és S k a l i t z k y  Károly 
H-od titkár, kik közül két első az egyesülő 
választmányában immár évek óta tekin­
télyes helyet foglaltak el. A Budapesti 
Pincér-Egylet jó reménységgel eltelve 
lehet sorsa iránt, amelyet számitó és 
biztos kezű vezéremberek vezetnek egy 
szebb jövendő boldogabb korszakába.

Török rstván és Füiöp Járos.
A „Budapesti Pincér-egylet" Frohner- 

féle alapítványa még tán egy esetben 
sem járt oly közvetlen közel nemes 
célja teljesítéséhez, mint jelenleg, ami­
dőn tekintélyes jutalma ugyancsak a 
valódi érdemesiiltség embereit tüntette 
ki s állította mintaképül az egyesület 
tagjai elé. A kitüntetett tagok egyike 
T ö r ö k  István, a ma-holnap 50-ik pin­
cén jubileumát ülő és a folytonos mun­
kában őszülő föpinccr, aki azonban 
nemcsak az üzletnél való becsületes és 
kitartó munkásságával, de a szakmai 
közügyek érdekében folytatott önzetlen 
dolgaival is kiérdemelte a becsülést és 
fenti kitüntetést. Török István egyéb­
ként a bpesti P.-egyletnek állandó rég; 
tagja, ugyanezen testületnek volt elnöke 
és régebb idő óta a bpesti pincér ta­
nonciskola egyik szaktanára. Fülöp Já 
nosban, a főv. Park-Klub kiváló főpin­
cérében ugyancsak hasonló becsiilésr. 
méltó egyént ért az egyleti elismert' 
amely különben vele, mint kitüntetem 
Török társával szemben a bpesti P
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egyletnek e hó 7-iki díszközgyűlésén 
nyer teljes szép befejezést. Pincérkarunk 
e két kitűnő tagját lapunk mai számá­
ban mutatjuk be.

Szutzky Jáno3.
A nyugati tuladunáról, Pozsonyból 

származik, pályafutását ugyanott a vasúti 
vendéglőben, B e r e c k y  Lajos főpincér- 
sége alatt kezdte, honnan további ki­
képzését Bécsben a „Fekete macska** 
és Aranykörte éttermekben folytatta: 
majd visszatért ismét Pozsonyba, hói a 
Nemzeti szállodában való hosszabb ét- 
hordóskodása után Budapestre került 
föl. Innen hosszabb idő után mint fi- 
zetőpincér 4 évre a szolnoki vasúti 
vendéglőbe, majd Pöstyén stb. előkelő 
helyekre ment mint fizetőpincér, mely 
minőségben ez időszerűit immár 6-ik 
éve a losonci Vasúti szálló teendőit in­
tézi nagy közmegelégedés mellett.

Krausz V Imos.
Sopronvármegye kies városában, Csor­

nán a 7C-es években született, mig 
pályafutását Bpcsten a K r a m m e r -féle 
étteremben mint borfiu kezdte meg, 
mely első helyén 6 évet töltött egy- 
huzomban. A borfiuból éthordó és ét­
hordóból fizetőpincér Krausz, hasonló­
minőségben a Császárfürdő éttermeibe 
került, "közben hadkötelezettségének is 
eleget tett, majd ezután B.-csabán a 
Freiberger kávéház főpincéri állását töl­
tötte be. Jelenleg Losoncon a Buda­
pest szálloda főpincéri teendőit intézi 
ugyancsak hosszabb idő óta.

Képeinkről. K o s s á  János, az Erzsé­
betváros e népszerű vendéglőséről ia- 
punk közelebbi száma emlékezik meg.

Vandéglős-pincér egészség.
Irta: Ujváry Aladár.

.'.ÍS.'.': : Ha ...»t r -kc-I
;c: •■Iván d ...-en»k  • t.

•..!•..oi, n  írl á-

i- .t l . 3vpÚ*:.'-.n* ih ú " /. ■

Nagyon háladallan dolog máma még 
az egészségügyről írni, különösen iparos 
osztálynak, mivel sokan azt fogják mon­
dani : „mit nekem az egészségügy, mit 
nekem minden erkölcsi és egészségügyi 
prédikáció, nem ér ez egy fabatkát sem, 
a mostani egészségtelen szocialellenes 
társadalomban . . . Változtassátok meg 
először a mai természetellenes társadal­
mat és azután az egészségügy maga­
magától reformálódik** . . .

De, nem oda Buda, uraim! Ne vár­
junk mi a jövő század reformjaira, amit 
talán csak elsatnyult utódaink érnek el, 
hanem térjünk át már most a z  ö n n ö n -  
m a g u n k  é le tm ó d já n a k  a  r e jo rm já ra , 
a m e n n y ib e n  a z  t ő lü n k  te ll ik , é s  s o k  n y o ­
m o r n a k , b e te g sé g n e k  é s  k o r a i  h a lá ln a k  
v e th e tü n k  véget.

Tudjuk azt jól, hogy a vendéglős- 
ipar a legegészségtelenebb iparágak 
egyike. Aminek okozója !-ször a sok 
éjjelezés, 2-szor a rósz levegőjű helyi­
ségek, 3-szor a túlsók járás és 4-szer 
(a legveszedelmesebb) az alkoholmér­
gezés, vagyis az alkoholt tartalmazó 
italok mértéken túl való élvezete. Ennek 
folytán az egyik legvégzetesebb a tüdő- 
vész, máj, vese, s z ív -  és idegbajok grasz- 
szálnak legjobban köztük."

Nézzük már most. hogy egy komoly 
céltudatos és fölvilágosodolt egyén 
mennyiben segíthet ezeken a bajokon, 
s vegyük a fönti pontokat, kezdjük 
azokat sorról-sorra megvizsgálni.

Az éjjeli munka, legyen az bár­
milyen nyugalmas alvással is pótolva, 
mindig egészségtelen, mert amilyen 
szüksége van a növénynek a napra, 
hogy el ne száradjon, bizonyos részben 
ép oly nagy szüksége van minden em­
bernek az éltető sugárra és levegőre. 
S ezt látjuk a nagyvárosi vérszegény, 
beesett és sápadt arcú munkásokkal 
szemben álló verdus és pozsgás szinti 
földművelőknél, akik idejük legjavát kint 
a napon és szabad levegőn töltik el.

Már most, ha a vendéglősipar meg­
kívánja az éjjelezést, fektessük arra a 
fősulyt, h o g y  a  m u n k a  u tá n  p ih e n ő re  
t é r jü n k  s  a z  é j je le zé s t  n e  f o l y ta s s u k  
to v á b b . Nappal pedig minden szabadidőt 
a napon és friss levegőn töltsünk el.

így van ezzel szoros összeköttetésben 
a kocsmai rossz levegő is. Amiga za­
varos, piszkos vizet mindenki undorral 
visszautasítja, addig a kávéházak és 
vendéglő éleny, h iá n y o s  é s  m é rg e s  
g á z o k k a l ,  f ü s t t e l  te lt  le v eg ő jé t, a m e ly  
k ö zv e tle n  m é r g e z ő le g  h a t, ú g y  a  vérre, 
m in t  a  tü d ő re , m in d e n  s z k e p s is  n é lk ü l  
s z ív ja  b e  a  le g f in o m a b b  ű r iem b e ! is.V küvetkuzik.

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK.

Almanach szétküldés. Azon előfize­
tőinket, akik a Fogadó Almanachját, 
(Albumát) megrendelték és eddig nem 
kaptád meg, kérjük erre vonatkozólag 
lapunk kiadóhivatalát egy levelezőlapon 
értesíteni.

Lapunk azon t. előfizetőit, akiknek 
mai lappal utalvány mellékeltetett, kér­
jük, hogy előfizetésüket beküldeni szí­
veskedjenek. — Ö s m e i  ő se in k e t  é s  b a rá ­
ta in k a t  k é r jü k , h o g y  la p u n k a t  k ö r ü k b e n  
s z ív e s k e d je n e k  te r je s z te n i.

Kocsma és vendéglő. A kocsma és 
vendéglő kérdés-fogalmát nagy bölcsen 
megdönti egy belügyminiszteri határo­
zatnak itéletképen való alkalmazása, 
amely valójában a kocsmában való 
ételkiszolgálást tiltja el, amikor egy­
szersmind kinyilatkoztaija, hogy kocs­
mában csak bor és sörital, inig étel 
csak iparengedély alapján szolgálható 
ki. Minderre pedig okot E. Ignác kocs-

máros adott, akit táncmulatsági és kocs­
mai engedély miatt a minister harmad- 
fokilag és az elsőfokú Ítélet helybenha­
gyásával 10 korona, nemfizetés esetén 
egy napi elzárással sújtott. Amit a 3-ad 
fokú Ítélet a következő indokolással ki­
sen. Helybenhagyandó volt az Ítéletnek 
a... ipartörvényre alapított része, mert 
vádlottat az 1884. évi XVII. t.-c. 158. 
c?-a alayján kiszabott büntetés azért ter­
heli, hogy kocsmaiizlelében ülő ven­
dégek részére iparengedély nélkül éte­
leket szolgáltatott k-, vagyis vendéglői 
ipart űz; amiatt, Iwy koesmaüzletéhez 
iparengedélyt nem .áltoít, nem bün- 
t :'etö, mivel a szeszes italok kiméré­
sével foglalkozó űz etek a kereskedelmi 
miniszter 1850. évi aug. 4-én 44,287. 
szám alatt kiadott körrendeleté szerint 
az italmérés gyakorlásához iparenge­
délyt váltani nem kötelesek. Miután 
ezek szerint a tényállás kiderítve nincs: 
fenti értelemben kellett határozni.

Gecy Kálmán cikke. A Al. Orsz. P.- 
egyiet volt elnöke G é c y Kálmán, a la­
punk előző számaiban „M. Orsz. P.- 
egylet célja és létezése** cimen hosz- 
szabb ciksorozatot közölt, amelyet 
ugyancsak a Fogadó hasábjain jelen 
nyári nagy elfógialtsága miatt az őszi 
hónapokban folytat újra. Itt jegyezzük 
meg azt is, hogy G é c y Kálmán, az orsz. 
egyesület kötelékéből teljesen kivált s 
vele együtt a vezetőségben résztvett ét­
termi föpincérek szintén kilépni szán­
dékoznak.

Vendéglői szakácskönyv, megjelent a 
Fogadó „Almanach“-javai kapcsolatban. 
A könyv ára 3 korona, r.em előfizetők­
nek 2.50 kor. Megrendelhető a F o g a d ó  
kiadóhivatalában.

Körözvény A fővárosi „Hungária** 
szálloda helyiségeiben a lóversenyekre 
vonatkozó és igen okos dolgokat tar­
talmazó táblácskák vannak kifüggesztve, 
amelyeket hasonlóképen és ugyancsak 
jó szivvel ajánlunk mindenkinek a figyel­
mébe. A körözvény igy hangzik. — Az 
alkalmazottaknak megtiltom, hogy bár­
mely formába, tehát akár totalizator, 
akár bukmékernél játszani vagy magán- 
fogadásokat tegyenek. Természetesen 
tilos 3-ik személy által játszani és még 
kevésbé van megengedve az alantas al­
kalmazottakat ilyesmire felhasználni. 
Tilos a lóversenyről beszélgetni maguk 
közt. Ezen rendelet s z ig o r ú  b e ta r tá s á t  
minden alkalmazottnak, k i i lö m b e n i  c lb o -  
c s á j tá s a  terhe alatt saját érdekébe aján­
lom és kötelességévé teszem, B u r g e r  K. 
igazgató.

Kimaradtak. Mai lapunk H é tr ö l-H é tr e  
rovatából M a ts á d  János, M . A . és B . J .  
versei, „Géza napja" stb. közlések tér- 
szűke miatt a jövő számra maradtak.

A fiatal Vigadó. A pesti részi öreg 
Vigadót addig-addig a fiatalság mégis 
csak eléri. Mint ugyanis egy farsangi 
lapunkban adtuk hírül, a régi korszak
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ízlése szerint épült Vigadó most a nyá­
ron átalakulódik egy a mai legújabb 
modem fajta nagy vigadói vendégfo­
gadóhoz hasonlóan. A Vigadónál e cél­
ból valamennyi helyiségét újra fogják 
vakolni, festeni s a sok grádicsos ma­
gasan lévő földszinti étterem és kávé­
házi helyiségeket a földszinttel párhu­
zamos alacsonyra szállítják le. Ezeket 
a munkálatokat pedig már mégis kezd­
ték, s a jó redut, mind külső s belső 
és mind alsó s felsőleg halad a fiata- 
losodás utján. Mivelhogy nemcsak ki- 
vül-belül belül és alul, de fölül is 
renováltalni fognak a táncolásokra és 
étkezésekre alkalmas termek. Egyben 
ezek uj parkettet, szőnyeg és más 
egyébb díszes dekorációkat kapnak, 
úgy, hogy a pesti vigadó-publikumnak 
vigalom és más mulatozások szempont­
jából a leggyönyörűbb ily helyük a pesti 
Vigadó lesz széles e világon.

AdaVf zá?. Múltkori számunkban em­
lített Augusztin Ferencné részére 1 — 1 
koronát a következők adakoztak: R u -  
m iL l Gyula, K n a p p é  János, G ö m b ö s  
Lajos és K a s z á s  Lajos. Az összeget a 
szegény nő címére juttattuk.

Fucm. A régi, jó patriárkális élet, 
most már csak a vidéken található föl 
és pedig az ily körülményeknek több 
és különféle kellemes változatában. Ha 
valaki állásról köszön le és foglal el, 
vagy ha a magunkféle ember üzletet 
ad és vesz át, — az áldomásszerü és a 
kedves családi és rokoni érzeteket leg­
jobban fejlesztő mulatságok csak a mi 
aranyos vidékeinken törlénedhetnek. Ha­
sonlóképen volt ez Váradon is, amidőn 
F á y  József kávés, Csarnok kávéházát 
eladta s egyúttal a Pincér-egyletnél vi­
selt pénztárnoki állásáról is leköszönt; 
ez, (egyszerre két) esetekből kifolyólag 
az egyesület tagjai — és a kávés is­
merősei — a régi, és nagy iigybuz- 
galmu pénztáros tiszteletére a „Nemzeti 
fogadó dban egy ugyancsak sokáig em­
lékezetes nagy bucsu-lakomát rendez­
tek. Az ünnepélyen l lo r s  Jáiins egy. 
alelnök és S o m h e g y i Dezső vezetésével 
tizenöt fölköszöntő hangzott cl, miköz­
ben P á s z to r Ede egyl. titkár az egyleti 
díszoklevelet nyújtotta át a közszeretett 
elnöknek. A kiváló szaktárs bucsulako- 
mája aztán késő hajnali órákig eltartott.

Főjjiniérák fi ypm ibe. Fürdőre u tazó  fő -  és 
íi/.e löp iiicc ien , ak ik n e k  p incér-táska és p énz­
tárcára  szükségük v a r .  ne m ulasszák el M o l­
n á r  V ilm o s  pincértáskák e lism ert egyedüli 
gyártó já t, ( IV  , K áro ly -kö rtd ,K ö zp o n ti városházi 
fölkeresnr.

Hor.'o és bot közeié’. Rendes kezelés 
mellett nincs penészes hordó — mondja 
egy régi öreg borász, aki erre nézve 
egyúttal a következő utasítást is adja. 
A boroshordót ürüléskor jól ki kell 
mosni s szikkadás után bekénezni. 20 
gram kénszelet 50 hl. hordóhoz ele­
gendő. A kettőzés 6—S hetenként ismét- 
lendö de a hordókat mindig kiöblíteni 
és tisztán kicsurgatni szükséges. Mielőtt

valamely hordóba bort tennénk, vékony 
botra tekert viaszgyertyával vizsgáljuk 
meg belsejét s ha a legkisebb penész­
folt látszanék is benne, azonnal és csakis 
száraz utón alaposan eltávolítjuk. A do­
hos bort tiszára mosott és finom tiszta 
szeszszel átitatott faszénen átszűrjük, 
vagy minden 100 liter borhoz egy deci 
finom faolajat öntünk a jól bedugaszolt 
hordóban sokáig ide-oda hempergetjiik, 
mikor is az olaj a dohos szagot ma­
gába veszi és fejtés közben a bortól 
elválasztható.

A „Goi-1 (G a z d a s á g i  o la jipar). É vek hosszú 
sora óta van a panasz, hogy a gépkenöo la- 
jo kka l m ily  ha llatlan visszaéléseket követnek  
el, s jó  ide je , hogy a gazdasági egyletek az
O . M . O . E . és a  m inisztérium ban is tanács­
koztak azon, hogy m in t lehetne e bajokon  
ele jé t venni, de  eredm ényhez nem  ju to ttak . 
A zóta  persze haiom szám ra gyűlnek a pana­
szok, az  üzérek pedig  vígan fo ly ta tják  m ester­
ségüket ugy, hogy a közönség azt sem  tudja, 
hogy k itő l vásárolja az  o la ja t. A  „Gazdasági 
o la jip ar1* egyszerre véget vet az  összes ezen 
bajoknak. É rn e k  az  u j vá lla la tn ak , m ely a  
K öztelken ( IX . Ü llö i-u l 25. s z .j ny itotta  meg 
irodáit —  az  a feladata, hogy a közönség ha­
m isítatlan , jó  m inőségű o la ja t kap jon  s hogy 
egy fillé rre l se fizessen többet érte , m int 
am ennyit az  o la j tényleg m egér. A  gazda tel­
jes  m egnyugtatása végett a  G a zd a sá g i  o la j­
ip a rn a k  ',G oi„  v é d je g g y e l e llá tott és szállítás  
a lá  kerülő  m indenféle o la já t a z  országos in. 
k ir. chem iai intézet h ivatalos \  egyelemezés  
a lá  veszi, errő l b izonylatot á llít  k i, m ely m in­
den szállítm ányhoz van csatolva. A  „ G ó r  
m inden szállítm ányát teljesen bérm entve vagyis 
franco szá llítja  a  m egrendelő áliom ására. M á r  
ez a z  egy intézkedés m aga b izonyítéka annak, 
hogy ez a vá lla la t nem  a k a lm ár rideg ha­
szonleső érdekére van alap ítva , hanem ! hogy 
a közönség súlyos terheit m egakarja  könnyí­
ten i, s ö röm m el üdvözöljük  az  uj in tézm ényt, 
azon m eggyőződéssel, hogy m indenki a G a z ­
dasági O la jip ar-n á l fogja olajszükségletét be­
szerezni.

Ga aboiy. Erdély némely részén, kü­
lönösen Deés táján, fekete zsíros föld­
ben vadon terein. A szára olyan mint 
a büröké, inig levele a petrezselyemé­
hez hasonlít. Bogyóját, a b a ra b o ly -t , 
mint a burgonyának egy válfaját, ki­
váló Ízletessége mialt kedvelik nagyon. 
Elkészítése éppen ugy történik, mint a 
burgonyáé. Idénye a tavaszi hónapok­
ban van.

Konyhaművészet
C inhober F .-tö l.

R á k - le v e s .

Apróra vágott sárga répát és vörös­
hagymát vajban megpirítunk, hozzá­
adjuk a rákokat és kakukfii, zöld pet­
rezselyem, babérlevél, fokhagyma s pár­
szem fekete borsból álló fűszert, 2 deci 
cognacot és meggyujtjuk; most fél liter 
fehér borral és elegendő levessel föl­
eresztve 10 percig forrni hagyjuk, majd 
a rákokat kivesszük, a farkukat és a 
hátukat leszedjük, vaj cs lisztből rántást 
készítünk és fenti levessel föleresztve 
egy ideig főzni hagyjuk, majd szitán 
áttörjük s egy fél liter tejszint 5 tojás 
sárgával összevegyitve hirtelen a levesbe

kavarjuk, egyúttal egynegyed kg. rá!- 
vajat, kevés cayenne peppert, elegendő 
sót és piros bretont adunk hozzá. Tál, 
lásnál az előbb leszedett és megtölt.' m 
rák farkát és hátát beleadjuk.

R á k  vö rösborban .

Kevés hagymát, sárgarépát vajban 
pirítunk, hozzáadva a megmosott ráki - 
kát, melyekhez bors, zöld petrezselyem 
és kakukfűböl álló fűszert teszünk, maj.i 
egy félliter vörösborral föleresztjük és 
dinszteljük; ezután a levét szitán áttör 
jük, vajjal fölverjük sűrűre, kevés cay­
enne peppert és apróra vágott zöld 
petrezselymet adunk bele s az ekkém 
készült mártásban a rákokat föladjuk. 
|EEEEE.®EEEEE£JEEEEKEEfflEJlEl?EEES?EEE;5.

|  Részvét köszönet.
e a
H  T is z te lt  s za k tá rs a im n a k  és b a rá - ; l  
ü  ta im n a k  és m in d a zo n  szám os k ö ze li p  
j l  és tá v o li ism erő se in kn ek , a k ik  fe le d - 1  
pl h e ted en  j ó  a n y á n k  e lvesztésével é rt  i  
j l  sú lyos csupásun kban  sz iv es részvé - p  
P  tű k e t fe je z té k  k i ,  a m a g a m  és g y á -  1  
^  szo ló  tes tvére im  nevéb en  bensői k ö - ja 
jp szünetem et fe jezem  k i .  já
i  B udap est, 1905. m á ju s  hó. 

y Schodits Alajos |
f a  M a g y . T is z tv is e lő k  O rsz- 11
 ̂ E g yesü le te  é tte rm e in e k  g

í vendég lőse.

ÜZLETI HÍREINK.

„Akik“ lapjukat bármi okból rendes 
időben nem kapják, az elmaradásról 
kérjük e g y  le v e le ző la p o n  é r te s í te n i ki- 
adóhivatalunkat.

Vendéglő és fúrdöátvétel. L á s z ló  Gyógy 
marosvásárhelyi jóhirnevű vendéglős, 
mig a lebontott régi vendéglője helyén 
a fényes éttermek és kávéházzal ren­
delkező uj fogadója fölépül, ideiglenesen 
átvette a „Tag“ vendéglőt, melynek 
vezetését ugyancsak az ö ismert tapin­
tata és szakavatottságával intézi. LászK 
György szaktársunk egyúttal a hírneves 
székelyfürdőt, „Korond“-ot is kibérelte, 
amelynek vezetésével az intelligens 
szakképzettségéről ugyancsak előnyösei: 
ösmert M a ta je t z  Gyulát, a Lászió ven 
déglőnek hosszú időn át volt főpincérét 
bízta meg.

Schodits Alajos szaktársunk, a Vili 
kér. Eszterházi-utcai Orsz. tisztviselők 
egylete házában levő kör-vendéglő é. 
nyilvános étterem vezetését, melyeknél 
hosszú időn át üzletvezetője volt, a m 
hó elejétől mint vendéglős intézi.

Pálya változás. A régi főpincéri gár 
dának egy előnyösen ismert és dere 
tagja, S ó ly o m  György, ki a fehértemplom; 
Haller-féle szállodának főpincéri teen­
dőit évek hosszú sora óta nagy köz- 
becsülésben teljesitette, szintén pálv 
változtatott. E hó elején átvette átérnéd-
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kubini Hoffmann-féle szállodát, amelyet 
diszesátalakításban és kényelmes beren­
dezéssel ugyanakkor nyitott meg. Sólyom 
szaktársunk pályaváltozásához szívből 
kívánunk sikert és sok szerencsét.

Űzlet-lribdvflé?. G ö m b ö s János, a fő­
városi Magyar-utca 5-ik szám alatt lévő 
vendéglő népszerű gazdája, a fővárosi 
és vidéki kartársak által is szívesen lá­
togatott vendéglőjét egy kellemes beren­
dezésű udvar-kerti vendéglői résszel 
bővitette ki. A kerti vendéglő megnyi­
tása a múlt hó közepén volt.

Uj száMrda. Orosházán a főtéren lévő 
Nemzeti szállodát C se h  Hugó szaktár­
sunk, az ottan ,,888“-hoz címzett jó 
nevű tulajdonosa ezen üzlete megszün­
tetésével átvette s azt a modern fogadók 
mintájára újból átalakította és kényel­
mes berendezéssel látta el. Az ekként 
újjá vált szép fogadót tulajdonosa „Köz­
ponti" szálloda címen s e hó 15-én 
adta át a közforgalomnak.

Uj vendéglő'. B a k o s s  Gyula, a fővá­
rosi Pannónia szálló éttermeinek huza- 
mosbidőn át volt éthordója, a csömöri ut 
3. sz. alatt egy a mai igényeknek meg­
felelő csinos berendezésű vendéglőt 
nyitott. Uj vendéglős szaktársunk vál­
lalkozásához kívánunk sok szerencsét!

E‘dőbé"y?r, a Zemplén és szomszédos 
vármegyék eme kedvenc fürdőjének 
nagyvendéglőjét B o c k  Imre, előnyösen 
ismert S.-a.-ujhelyi vendéglős vette át. 
Bock Imre szaktársunk kitűnő szak- 
avatottsága és széleskörű ismerete nem­
csak üzlete jómenetelét bhtositja, de 
egyáltalán a fürdő forgalmát is fel fogja 
lendíteni.

F V r 'e tz k y  Ká*oly tá ró h á za . A  belvárosi, 
S arkantyus és G erló cy  utcák sarkán lévő s 
régente a  fővárosi és áz  itt m egforduló  p in­
cér-k a rn a k  ke llem es ta lá lkozó jáu l szolgáló  jó  
„O rleáns" kávéház u jból gazdát cserélt. A 
régi üzle tnek ezútta l ugyancsak a régi fő p in -  
céri g á rdának egy előnyösen ism ert és előkelő  
szakképzettségű tagja, S v e r te tz k y  K ároly  lett a

tu la jdonosa, ak i az  üzle tá tvéte lle l elsősorban  
a rra  tö reked ett, hogy az  O rleáns régi vendég  
közönségének párto lását m egszerezze. A z  „O r­
leáns" kávéház derék  tu la jdonosának m inderre  
különben igen könnyű m ódot és a lka lm at az 
5  ke llem es ko lleg ia litá sáb ó l fo lyó  széleskörű  
ism erete és jo v iá lis  vendéglátása nyújt s ugyan­
csak ez  b izonyítja  azt, hogy a  „O rleáns" kávé­
ház m egint az  fog leni am i régente, t. i. a 
p incéri k a r ke llem es „O tth o n "- és találkozó  
kávéháza.

Vácon, a Káptalan sörcsarnok ven­
déglőt Halász István szaktársunktól 
B a r á t i József, a Hornung-féle kávéház­
nak huzamosb ideig volt főpincére 
vette át.

Lipiken mint azt egyik múlt számunk­
ban jeleztük, a Nemzeti szállodát O s z v a ld  
János előnyösen ismert szaktársunk bírja, 
akit kollegialitása és nemes tüzű borai 
miatt az ottlévő üzleti magyar kartársak 
szintén kedvvel látogatnak. A Nemzeti 
szálloda és vendéglője különben a lipikre 
utalt beteg vendéglős s pincér szaktár­
sainknak kedvezményes ellátást és ára­
kat nyújt.

Kávéház átvétel. Budapesten, az Er- 
zsébet-körut és Dob-utca sarkon lévő 
Petőfi kávéházat, mely előzőleg Szakály 
János és Hanniker V. tulajdona volt, 
S á to r  Teréz vette át. Az üzletvezetési 
teendőket S z a la y  Károly ismert nevű 
szaktársunk intézi.

Zalaegerszegen a Göndöcs-féle jó hír­
nevű vendéglőt N a g y  Dezső, aki az 
ottani Korona szállodának intézi hosszú 
időn át főpincéri teendőit, megvette s 
azt újonnan berendezve julius 1-én 
nyitja meg. Nagy szaktársunk vendég­
lője az odavaló és ott megforduló kar­
társaknak is kedvelt otthona leend.

Kováts L’pót, volt zólyomi vendéglős, 
Besztercebányán átvette az újonnan 
épült gőzfürdői nagyvendéglőt. A dí­
szesen berendezett üzletet a mai napon, 
junius 1-én nyitotta meg.

Ürletá’helyeré?. Ifj. R ó c k e v y  Lajos, 
előnyösen ösmert Józsefvárosi vendéglős 
a nap-utcai Dianna-kert volt tulajdo- 
donosa a Baross-utca 46. szám alatt 
egy egész uj s a mai modern kornak 
megfelelő csinos vendéglőt rendezett 
be, amelyet Baross-kert cimen, e hó 
elején nyílott meg.

Schmidt József, a lévai Láng szálló 
éttermének huzamosb időn át volt ven­
déglőse, u. ott a Steiner fogadó ven­
déglő helyiségeit bérelte ki, amelyet 
kitűnő szakavatottsága, jó magyar kony­
hája és boritalaival ugyancsak előbbihez 
hasonló jómenetü üzletté lett.

Kfrestetre'< K eretnek azok, ak ik  a győri 
P in té r  m észáros családból szárm azó P in té r  
E n d re  szakács —  vo lt Bpestl ügyvédi kam a­
ra i-k ö r  vendéglőse —  ho llé térő l tudomással 
b írnak, hogy ezt a „Fogadó" szerkesztősége  
és kiadóh ivata láva l tudatn i szíveskedjenek. —  
B o g y ó  Jenő főp incér (Zó lyom , V árosi szállodai 
S im o n  A n ta l ho llé te  tudatását kéri. — S zu b ic s  
D ezső, utóbb Bpesten a lka lm azo tt p incér hol­
lé te  tudatását S z . K a ta lin  (Szeged. Ipar-u tca  
15. szám ) kéri. —  J á m b o r  M ih á ly  vo lt főpincér  
és u tóbb  kávés Székesfehérvárott.

Vendéglő vétel. A tu ia  György, volt 
ismert fővárosi vendéglős, Esztergom­
ban megvette a Gábris-féle vendéglőt. 
Az uj tulajdonos üzletét teljesen reno- 
váltatta és uj berendezéssel látta el, 
mig az ünnepélyes megnyitást május
16-án eszközölte.

Kiskutop, a győriek enie szép kirán­
duló helyén a nagyvendéglö bérletét

ezutlal T ó th  Mihály nyerte el. A kirán 
dulónak szép nyári forgalmát nemcsak 
a vendéglős jó modora és kiszolgálása, 
de légióként magyaros étkei és tei me­
lóktól beszerzett borai biztosítják.

H e l >  v á l t o z á s ö k .  B u d a p e s t : S t ia s z n y  
K ároly  a képviselőházi b .-vendég lő  főpincéri 
állását foglalta cl. K re ite r  E rnő  a M a tto n i sós- 
fiird ö i nagy vendéglő főpincéri á llását tö ltötte  
be. U . itt a szobapm céri teendőket S im o n  Im re  
m ig é tli. teendőket K o v á ts  La jos  te ljesit. D a li­
m o n  G éza a  budai várkerti „K ioszk" főpincéri 
és P a p p  La jos  a  lukácsfürdői szá lló  szoba- 
föpincéri á llásait tö ltö tték  be Z s ig a  János a 
Páris szálló  étterm ének főpincéri állását fog­
lalta el. S c t ia b h ü t td  Hugó a L o ndon  szálló  
étterm i főpincéri állását tö lti be. l lg y a n ily  á l­
lást tö lt be S te in e r  M ik s a  a T erézvárosi nagy­
kávéházban. B o ro s  K ároly  a  Rém i szállodában  
szobapincéri állást fog la lt c l. L'. itt  a kávéház­
ban F iizy  K áro ly  scgédpinc. állását u jbó l e l­
foglalta. Z im m e rm a n  József az a lsó m arg it­
szigeti vendéglőben éthord ó i á llást nyert. A  
Vam petics  nagyvendéglő főpincérségét áz  idén  
is  V igh  és C ctzle r  föpincérck  intézik.

V ih n yc-fü rd ó n  a G yó gyterem -vendéglő  fö- 
pincéri állását M ó r itz  S ándor szaktársunk tö lti 
be. Korondfürdön a K ursalonban M a ta je tz  
G yu la  főpincér m elle tt Vásárhely i F riedm an  
M a r c iétlap iró i és éthordói teendőket intéz. — 
N a g y v á ra d .  iB. J.-né tudósítása' Royal kávé ­
házi föp. állását S c h m id t  a la jos  fog la lta  el. 
P a lu g y a i  Károly a Pannó n ia  szálloda étterm e  
föp. állását töltötte be. T ro li József a Széchenyi 
szálloda főpincéri állását nyerte el. R eibcr  
József a „B azár" étterem be m int éthordó újból 
belépett. —  T arcsa-fü rdón  a Korona szálloda  
főpincéri állását W eber  K ároly  laptudósitónk  
foglalta el — T h u rzc - fü rc d e n  a fürdö -nagyven - 
déglö üz letvezetö-főpincéri teendő it M o ln á r  
Lajos intézi. P á rá d o n  a Verseghy nagyven­
déglö főpincéri á llását S ta u s z  János, utóbb a 
debreceni B ika szálló  főpincére tö lti be. I ’. itt 
az é tlap iró -éthordó i á llást az  idén is  C sekc  
Lajos (leve lezőnk) tö lti be. —  T a rc sa - fü rd ö  W .  
K tudósítása) A  Pósch é tterm ek főp incéri á l­
lását B a b o csa y  Lőrinc  m ig  a H einrich étterem  
főpincéri állását W o tf  G . foglalták el. Schlögl 
F. sóshegyi vendéglő jében T a sch ler  József ha­
sonló a lkalm azást nyert. A Korona szállodá­
ban, W eber  K ároly  főpincér m elle tt F ü tö p  A n ­
ta l, S u r á n y i  E m il és K r is tó f  La jos  éthordók  
fog la ltak  állom ást. —  V izá k n a - fü n tö n  a Bressler 
szálloda főpincéri állását U n g c r  P ál (N'agysze- 
benbölj foglalta el M e lle tte  m int é th o rd ó k : 
P o ty e  Lajos, L a p s ic s  István és H á tté r  Béla. 
Trencsénben  az  E rzsébet szálló  főpincéri á llá ­
sát Á 'tá fszk y  István fogla lta  Ugyan ily  m inő­
ségben B á n  B a lázs  Fehértem plom ban a H a l-  
le r  szállóba lépett be. F a r k a s  Kálm án a pá­
pai „Otthon" sörödé föp. állását töltötte be. 
K ecskem éten  a Royal szá llóban  utóbb nagyobb  
változás tö rtén t; a kávéházban, hol e hó e le ­
iével K o lo s sá  V ik to r  (levelezőnki tö ltö tte  be a 
főp incéri állást. V arga  G y u la  regg. szám adó  
és M ájercsik  István m int segédpincér nyertek  
alkalm azást. S z a b a d k á n  a vasúti vend. föp. 
állását R á k ó c y  István fogla lta  el. B ó ja  Ferenc  
a m a k ó i.,O tthon" kávéli. föp. állását foglalta el. 
K lc n tz  János a pécsi „N ádor" szá lló  étterm i 
főpincéri állását tö lt i he. D ebrecenben  a „B ika"  
kávéház nappali fizetői teendőit L o b e rm a y e r
J. tudósító  társunk helyett, ak i hosszabb időre  
Vasba üdülni m ent — F ix l  G yö rg y  intézi. 
K ta f t  János szaktársunk u. o ttan i főpincéri á l­
lását u jból elfoglalta. C egléden  a Vasúti ven ­
déglő 1. il.-o szt. éttér. föp. H o rv á th  Ferenc  
foglalta e!. U . o. m int éth. B o ro ss  G y u la  
nyert a lka lm azást. K a to n a  József C songrádon  
a m agyar k ir. szá ll. föp. állást fogla lta  el. 
H o rv á th  S ándo r Esztergom ban a fürdő szá llo ­
dában m int éthord ó , A o lla r its  József m in t szc -  
bapincér, nyertek  U m holt L a jo s  föp inccr m e l­
le tt a lka lm  zást. S ch m ic d e r  Keresztéi)- Kecs­
kem éten a  M ilö c k e r  szá llodában m int éthordó
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P fa n a i tc r  Károly a „Royal" szá llodában  m int 
szobapincér és T ó th  Ferenc a vasúti vendég- 
Inbcii m in t iöpincér nyertek a lka lm azást. B v n k ö  
István Kiskunfélegyházán Bakos S ándor ven­
déglőjében m int fizetőp incér fog la lt állást. 
H o rvá th  E ndre  M arosvásárhelyen az Európa  
kávéház fő pincért állását fog la lta  el. P a tk ó  
István Nagyenyeden a „K ék hattyú** száll, 
főpincéri állásai és F a rk a s  Á rpád  ( Irosházán a 
K özponti száll főp. á llását fog la lták  cl. — H u r th  
B éla Ruttkán a p. u. l- l l . -o s z t .  étterem ben  
m int éth. nyert a lkalm azást. S c h a tz  B éla T a ­
tán a Sport kávéház főp. állását és az  ( Itthon  
kávéház föp. állását K is s  István fog la lták  el. 
Az Eszterházy szálloda főp. állását B rv n n c r  
János s u. ott a kávéházi fizetöp. állást N a g y  
Lajos tö ltik  be. R a b in g e r  Rezső Szentesen a  
K özponti szálló  fizetőp incérí á llást fogla lta  el.

Étlapiró (éthordó) uralnak SSÜ í:
nnlc eliMi.-rt i's -ok iil.lt > munkát megtakarít,. 
„líerko»iis“ féle

H e k t d g rá p t i  l a p o k  
CS m'nden színben lévő téntik" \ n' lkiilözbttlon  
hektoqrapMap min t! oldalon i • • I■ l ssi<‘«r használható 
. .-»% «-r1 1 • ■ ir■ •: 100—120 : iá-ólat nyurli.tö Lehúzás 
után pedig nem kell lemosni! Kimoslmtai ni, ruhajelző- 
frstékek és Schapigráph-tekercsek minden na^vsáfrliari

l iE R K O V IT S  K Á R O L Y  S o kszo ro s itó -kcszü -  
lékek , F e k to g rá p h -ra k tá rá b a n  B udapest, V I I. .  

S ip -u íc a  U .  szám . Á rje g y zé k  ingyen .

PÁLYÁZATOK, BÉRLETEK

Pályázat vasúti vendéglőre. A „Máv.“ 
Károly város állomásán lévő vasúti ven­
déglő 1 9 0 5 . o k tó b e r  I - tö l  s z á m í ta n d ó  5  
évre bérbeadatik. Üzlet áll: I. II. oszt. 
ét- és külön étterem, III. osztályú és 
nyári perroni étterem stb. szükséges 
helyiségből. Az 1 kor. bélyeggel ellá­
tott s a kellő okmányokkal felszerelt 
ajánlatok a m. kir. államvasutak z á g r á b i  
i iz le tv e ze tö sé g c h e z (üzletvezetőségi pa­
lota) 1 9 0 5 . é v i j n n i u s  h ó  1 2 -é n  d é l i  12  
ó r á ig  adandók be. Bánatpénz fejében 
110(1 (ezeregyszáz) korona teendő le.

Zágráb, 1905. május hó.
A z  ü z le tv e ze tő sé g .

Pályázat vasúti vendéglőre. A „Máv.*‘ 
Szeged állomásán lévő vendéglő 1905. 
december hó 1-étöI számítandó 5 évre 
bérbeadatik, A kor. bélyeggel ellátóit s 

A já n la t  a  m a g y . k i r á ly i  á l la m v a s u ta k  
S z e g e d  á llo m á s á n a k  p á ly a u d v a rá n  lévő  
v e n d é g lő  ü z le té re“ felirattal ellátott és 
kellő okmányokkal fölszerelt ajánlatok 
1 9 0 5 . j u n i u s  h ó  6 -á n  d é li  1 2  ó r á ig  a 
szegedi üzletvezetőség ált. osztálya főnö­
kénél (üzletvezetőségi palota I. cm. 21. 
sz. ajtó) nyújtandók be. Bánatpénz fe­
jében 000 (hatszáz) korona ezen iizlet- 
vez. gyűjtő-pénztáránál j u n iu s  5 . d é l i  
1 2  ó rá ig  tee n d ő  le.

Szeged, 1905. május hóban.
A z  ü z le tv e ze tő sé g .

Utinnynmáa n«m ilijnztftti!,.

Szillé bérbeadás Csíkszeredán a 
Vigadó szálló (kávéház és kaszinó) 
bérbeadatik. Ajánlatuk a kikiáltási ár 
6000 kor. 10 százalékának megfelelő 
bánatpénzzel j u n i u s  8 . d . e . 8  ó rá ig  
Csíkszeredára a magánjavak igazgató­
ságához küldendők.

Naszódon a Rahova-félc vendéglő 
1906. január 1-től 4 évre bérbe adatik. 
Kikiáltási ár 1201 korona s bánatpénz 
fejében ennek 10 ’ „-ka teendő le.

HÉTRŐL-HÉTRE

Egy tál turóscsusza.
A  m i „3“ vándorunk.

— Mutatvány a Fogadó .Almanurh'i-j&ból. —
Ki ne szeretné a turóscsuszát V Kü­

lönösen az olyan turóscsuszát, ame­
lyet alul-föliil és középütt jól paraszto­
san megturóznak, összekevernek és 
melegítenek úgy, hogy a nyúlóssá vált 
túró göngyölödő szálaiba a pi-pi-piros 
porc úgy néz ki, mint a gyűrűben a 
piros opálkő. Az ilyen csuszáért a ma­
gyar ételt megszokta bécsi kereskedő- 
utazó, képes Kikindáról Szegedébe 
utazni, hogy azután annak elfogyasztá­
sával ismét Kikindára utazzék vissza 
teendői folytatására.

Hát még a nagypipáju magyar, aki­
nek ez az ételnemii épp oly kedvenc 
eledele, mint a paprikával tubarózsás- 
pirosra festett, vékony, hófehér szalonna, 
vagy a kolozsvári lucskos és többi jól 
készült káposzta... Éppen azért igen 
nehezére esik annak, aki a sors vagy 
bármely más körülmények miatt kény­
telen elesni eme gyöngyételtől. Az ilyen 
képes megátkozni egy kicsinyt az egész 
mindenséget, vagy pedig elkövetni olyan 
huncutságot, ami rendesen a moraliter 
vett közszokásnak hátrányára (bár a 
hasnak nagy előnyére) szokott történni.

Ilyen dolgot követett el három ván­
dor, három csalafintaság és dévajság- 
ban megrögzött fiatal pincér ember, 
akik még ama jobb világban, amikor 
az utakat a forspont és a vándorlegé­
nyek serege járta, Bánfihunyadról Nagy­
váradra igyekeztek; ahova péntek na­
pon és pont déli időben meg is érkezé­
nek. Ilyenkorra minden rendes ember 
gyomra az ebédlés körülményére gon­
dol, de még inkább az olyané, aki reg­
geli pitymalatkor ébred és indul el 
Bánffy-Hunyadról, hozzá — krajcár és 
betevőfalat nélkül.

A ini vándoraink is egy .fiakrajcár 
nélkül és éhesen és szomjasan érkeztek 
Nagyváradra, ahol persze ebben az álla­
potukban legelső teendőjük volt, — ebéd 
után'Jáíni. Ők tehát az akkori vándorló 
szokásokhoz hiven, az első és egy uri- 
asnak kinéző ház előtt megálltak s 
egyik társuk, (a legfuHangosabb észjá­
rású) bement — széjjelnézni. A konyhá­
ban azonban nem volt senkisem, csak 
egy ménkii-nagytál turóscsusza, az 
asztal közepén... „Áldott légyen a jó­
ságos Jéhova!" — gondoltad sebtiben 
a külömben is nagy turóscsusza-ba- 
rát vándor, s a nagy tálat minden te­
ketória nélkül fiilönkapta és vitte ki 
társaihoz, akik aztán vele együtt a ház 
melletti hűvös gyöpön és öt uj s kö­

römből álló kanalaikkal, a drága jó eL- 
dd elfogyasztásához láttak. Mikor pe­
dig szerencsésen bekebelezték, a lí­
rás csuszát kihozó (aki ezidőszerint egyik 
nevezetes felvidéki városnak ismert ik- 
vü, jó vendéglőse) egyik vándortársá­
tól visszaküldte az üres tálat, de jó! a 
lelkére kötötte, hogy a csuszát illető 
h u m á n u s  e l já r á s t el ne mulassza szé­
pén megköszönni.

Odabent pedig keresték mint a ti;., 
a háziúr kedvenc ételét, az eltűnt túrás 
csuszát. A szakácsnő, aki alig 1 perce 
ment be az ebédlő szobába a h ú s o s  
tányérakért, asztalt, padot és katlanlyu­
kat fölforgatott érte, és közben a kony­
hára kijött háziasszony és erőteljes há­
zigazdájának váltig erősítette, hogy 
a csuszát tálalásra készen az asztal kö­
zepén hagyta, mielőtt az ebédlőbe 
ment . . .

Ekkor toppanik be az üres t ú r ó s  
csúszás tállal a vándorpincér-ember és 
mély hajlongva mond köszönetét a 
h u m á n u s  e l j á r á s é r t. ..  A mérges szemű 
gazda csak nézte egy kis pillanatig a 
h u m a n i tá s t emlegető vándort, azután 
hirtelen nyakon csípte és a szakácsnő 
és a háziasszony álmélkodó nézetnyil- 
vánitásai közt ugyancsak alaposan d- 
piifölte. Mikor aztán készen volt ezzel, 
elreferáltatta magának az észrevétleni i 
elcsent turóscsusza históriáját, aminek 
hallatán azonban (hogy az előtte álló 
szegény pincér ezen emeletes huncut­
ságnak ily komikus áldozata lett) — 
könnye is kicsordult, olyan jót nevetett. 
Majd fogta magát s személyesen ment 
ki a másik két vándorért, akiket ma­
gával hozott és az impozáns csínyért 
asztalt terittetett számukra, közéjük i i 
s mint meghitt cimboráival ivott és 
mulatott el velük másnap reggelig.

F E L H Í V Á S .

A z o n  t i s z t e l t  e l ő f i z e t ő i n k e t  a k 'k n e k  
e lő f i z e t é s e  l e j á r t  s a  j e l e n ,  i l l e t v e  .i 
m ú l t  l a p o k k a l  p o s t a u t a lv á n y t  m e l l é ­
k e l t ü n k ,  k é r jü k ,  h o g y  e lő f i z e té s ü k e t  
s z ív e s k e d je n e k  m e g ú j í t a n i  é s  b e k ü l d e r .

H a z a f ia s  é s  k a r t á r s i  t is z t e le t t e l  a  

„ F O G A D Ó *
szerkesztősége és kiacóhivata’u

Szerkesztői üzenetek.
K ézira toka t nem adunk  vissza. - N évtelen levele 

nem  válaszolunk.

K. J. v-s. A z  „A lm anac h* a V en d ég lő i sz - 
kácskönyv és A lb u m -o n  kívü l k ite rjed  a i 
ipa run kka l kapcsolatos borászat és p in c é s /c e  
s ugyancsak a sorai érte lm é ben! enged' i 
ügyre is, term észetesen a  könyv teréhez ti r- 
tén s az  id e  vonatkozó  törvén yszabályok ' ii 
kivonatáb an . A  tu la jd o n kép en  fe lte tt kei - 
seire  m indazálta l a z  e lőbbi részben, ro ssz -  .* 
b e teg  b o ro k n á l  m eg fogja ta lá ln i a fele !' t.

L. 8 . „M á ju s  e lső". C sak a rra  várté k, 
hogy a ta rk a  k is  lepkék kezd jen ek  szaldóé á ni 
és csókoln i az  illa to s  v irágok szirm ait- un
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Eladó b iliárd .
Francia mesterasztal, mely a legké­
nyesebb igényeknek megfelel s  mely­
hez — hasonló körülményt k mel ctt a 
hajai kávés urak fsak ritka esetbenjut- 
luínak jutányos áron eladó. Cím -

Budapest. V I., O a ls zio k á z-u tca lO . ts za b d -iz te t).

amint ön is meggyőződhetett róla — oly cu­
dar rossz idők járták májust, hogy a szegény 
éneklő kis madaraknak bizony, elment minden 
kedvük a fészekrakás és dalolástól. így aztán 
az ön verse is aktualitását vesztette.

Mcnmarosszigetl döfi ctő Az volt ki, aki­
nek béiája volt. A kvint-et bemondó azon 
esetben nyert volna csak, ha tartli-partnere 
tesz a kihívott kártyára, de mivel nem tett rá, 
hanem bemondta a belát, igy az elsőség az 
övé valamint hogy hasonló esetben mindig a 
Béla jön elsősorba, (kivéve ha a másik játé­
kosnak négy fölsője van.)

Somogyin. Vend. Lrpja szerkesz őségének. 
Arra, hogy lapunk közleményeit s  híreit átve­
gyék és leközöljék,(teljes fölhatalmazást adunk, 
csak a forrást szíveskedjenek megnevezni, — 
hogy a közléses ügyet honnan merítették. Mi- 
nekutánahogy ez — sajtói regula.

N J. Szert ne®. A Alagy. fém és lámpaáru 
gyáriraktára" Bpesl, VI., Teréz-körut 1. sz. a. 
lehet ilyesmit beszerezni. Levelező-lapon kér­
jen árjegyzéket P. I. Vác. A fordított köl­
temény Írója nevét kérjük velünk közölni. -  
P L. Győr. Dolgot tudomásul vettük. - R. K.
P.-Tep'ic. D-d a vendégek nagy számusága 
miatt panaszkodik. Át kell telepíteni vagy 
45—50-et a Cur-ha. Szives üdv! — Hegyfalu. 
Elment mindenféle dolog, bátor nem értjük, 
mi dolog -  Hegyfalu? P. K. Nagyvárad 
Szent László városában minél kellemesebb 
életet és minél több sikereket kívánunk. Szí­
vélyes üdv! B. J Zólyom. Lapok miként­
ien addig is utólagosan is mentenek vala. — 
B. J. Kolozsvár. Kincses városból jött is kin­
cseket érő) szives köszöntésre azonképen való 
üdvözlés a feleletünk, s miként — Fekete-nek, 
akként Fehérnek, Péter-nek és Ai/-nak és 
minden hasonlóan érező jó kollegának. — 
W. V Myir gy háza. A cimszalagiró kópéságá- 
ból származó hiba volt a jelzett cimcsere. 
Egyebekben az efféle cimvalósodást jó szív­
ből és mielőbb kívánjuk. K. Gy. Nyíregy­
házi. Dávid Pali „K-ja“ reumatikus bántal- 
inai miatt T.-Tep!icen üdül.

PÉNTEKI TALÁLKOZÓK.
A „ B u d a p e s t i  K o c s n u ir c s o k  Ip a r k ir s u -  

Iatak‘ tagjai közelebbi ozsonna-össze- 
jöveleleiket a következő sorrendben 
tartják:

Junius 2-án F r a n k  Sándor vendég­
lőjében, 1., Fehérvári-ut 4b.

Junius 9-én C s u ty  Gyula vendéglő­
jében, V„ Váci-ut 34.

Junius 16-án W e is z  Ferenc vendég­
lőjében X., Asztalos Sándor-utca 14.

Junius 23-án H a jó s  Károly vendég­
lőjében I., Csendőrlaktanya (Közlekedés 
Farkasréti villamoskocsi).

Junius 30-án U r e g o r its Simon ven­
déglőjében VI., Gömb-utca 96.

KlS HIRDETÉSEK.
— A  „ F o g a d ó u p o s tá ja . —

Ez«n rovatban minden 15 szúigtcrji-dü hird-;tás »tK • ’Z- 
lés el .fizetőinknek 50 fül. ($ nem eV.fizet8inkt.ek 1 k-.r.

kerül. A hird tís  ára bélyegekben is eszközölhető.

Fagylaltkészitőt két lyukkal, mely használva 
volt, kerestetik vételre esetleg elcserélésre egy 
4 lyukas szintén használt fagylaltkészitővel 
Cim a Fogadó kiadóhivatalában. 1—3

Hónapos ágyak ismerős szaktárs családjánál
— napokra is — Budapest, IV., Muzeum- 
körut 37, félemelet.

Magános nő, 30—35 éves, ki egy konyha- 
vezetést saját számlájára hajlandó elvállalni.
— nyugodt, kényelmes üzletbe kerestetik. 
Cim a kiadóban.

Szálloda bérbeadás.
Nyitrán, a város legjobb helyén lévő 
„KORONA" régi jónevü szálloda, eme­
letes (3 terem, 14 venűégízebs. konyha 
vendéglős ts  est léclakásck. pince, kocsi­
színek 30 pár l:ra  istálló és egyéb he­

lyiségekből áiló)

f.rvi junius 15-tíl kfzdödíi időre
keresztény vendéglősnek bérbeadatik. 

Ajánlatok a tulajdonos nyitrai székes­
káptalan alulirtpraefectusához adandók 

Nyitra. 1905. május hó 2U-án.

Malat nsröy József
k a n o n o k .

t y j  jóuieusli kávémérés
UUöí-ut 29 (Varga).

I Budapesten állami gép- 
Q v I C í  i gyárral szemben 'és pá­

lyaudvar m ellett) lévő nagy sarok­
épületben berendezett s  munkásoktól 
nagyban látogatott régi vendéglő-üzlet 

átadó.

Á tv é te lh e z  1500 fo r in t  
(3 0 0 0  k o r . )  s z ü k s é g e s .

Cim a k’adóhivatalban.

E’adó szálloda es M á z ,
Miskolcon a ,Magyar király1- kávéhá: 
és szálloda családi körülményből kifo­
lyólag eladó. Az üzlet áll: földszint 
szép kávéház, kellően berendezve, 
hozzá tartozó borozóval és 2 szepa- 
réval s  az emeleten 0 szépen beren­
dezett vendégszobából. Havi forgalom 
14 u korona; minimális szükséglet az 
üzlethez 500J korona. Az üzlethez most 
italmérési jog is van, melynek újbóli 
megszerzéséhez segédkezet nyújt je­
lenlegi tulajdonos Értekezhetni lehet 

H o nig  Je n ő
a „Magyar király" kávéház és szálloda 

tulajdonosánál 
M I S K O L C O N

plagytjepfesés cseirisgeüzlef
„Budapest központján"

Vili.. Főherceg Sándor utca 25 szim.
v
üzleti igényei szerint I Hentes s
Csemege-üzlet-.' r.-i ■!.■/.: : -I f.-i :

1 frissen ölt ■■■!■'•:. ! ,.Budapesti" hali 
kassai Progai sódarok, frissen készült 
kolbászok, kolbászkák (formás virsli), 
paprikás és kolozsvári szalona, (zstr- 
szalona. háf) friss töpörtyű

i".;. -  Kz-nkiviil iu:.,m mi . _• kaviár, ostsce-
lurin g, szardíniák, gyűrűzött Ildi : .

liptói, imperiál, rokfnrli • csemege 
<lkktk, í. i: en ásványvizek I i< r.i:.!irhán

Xngj I i .
házhoz .szállítva. V vau h íIdJ -rak s/ivvf j-irt-

ZoanyioKa Gyula 1 IZ .'j

K Ü L Ö N L E G E S S É G E K  .
ÚRID!UAT, FEHÉRnEfTIÜ. 
UTAZÁSI ésSPORTCZIKKEK.

BUDAPEST,
IV , KORONAHERCEG-UTCA 11

TELEFON 75 07.
V -  olöfiz.-töinek VmvásárlásnÁl

r. szaza lók kaöv-zinón y.

Kávéházi és vendéglői berendezést, 
alpaccaéschinaezüstárutvesz s elad

B ra u n , S íp -u tc a  1 4 .

Központi vásárcsarnoki szálloda.
A vendéglői- és kávéházi üzletbeliek 

"találkozó fogadója.

Bpesl, IV.. Z é lifa -iitc a  37  és Só -u tca  sa rk in .
Újonnan és elegáns sárga rézágy stb. 
bútorral berendezve. Szép u cci a.obák 
villanyvilágítással 1 frt, udvari szoba 
7«! kr. A t. közönség szives páilfogá- 
sái kéri Vízi Mór szállodatulajdonos.
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HELYESZKÖZLŐ
Szemelyietváltorisolmál a t. vendéglős, kávé/ és fö- 

pin;ér urak figyelmébe a  »Fogadó« h: lyeszkozlujitajacl- 
iu i. Ai ezúton rendelt szakszemélyzet elhelyezése díjtalan.

Intelligens s a magyaron kívül a francia, 
angol, német, lengyel és szerb nyelvet szó­
ban és írásban tudó, jelenleg külföldi nagy 
szállodában alkalmazott föpincér megfelelő 
főpincéri vagy üzletvezetői állást óhajt el­
nyerni.

Felíronöi állást óhajt elnyerni vendéglői 
konyhán vagy szolid nappali kávéházban egy 
e foglalkozásban gyakorolt fiatal hölgy. 
Cim a kiadóban.

Szállód i. könyve lei vagy üzletvezetői állást 
óhajt elnyerni, kellően iskolázott, szakképzett 
egyén. Cím a kiadóhivatalban.

Állást keresők tartózkodási helyűk pontos címéi elő­
jegyzés végett ké-étnek beküldeni. — A -Fogadó* csakis 
i'i'ierös s/akogyénektt helyeszközül.

IIOIUDlTVAll 31 egyetlen magvar társadalmi 
UdAIrDRIlAm és családi élclap - XX. évf. 
Pomyús rajzok, magyaros humor, krónikás 
adomák! Felelős szerkesztő: Erdélyi Zoltán. 
— Előfizetési á ra : Egész évre 16 korona.
A ,,Fogadó" olöflzotölnok ey ász övre 

8 korona
Tessék mutatványszámot kérni!

Ki .dóhivatal : Budapest, IX., Űllöiut 26, -IV.ri.i-.

s ü s iü jfi újság
Vas- éi Z .1; vármegy a egyetlen k 'resz é ykalh. 
irányú és I goi vaséit tba - politika i hetilapja-.
Megjelenjk vasárnaponként legalább 12 ol­
dalnyi terjedelemben. Ára egész évrelOkdr. 
Hirdetési árak mérsékeltek. A S’ ombatheiyi 
UjsáS-ot tanítók és főldmivelö gazdák i>kor. 
kedvezményes áron rendelhetik meg.

T R F íP . tíö l I J lP f lí  fü99Blien politikai heti ap.
inLflUJLill l« r ü \  a  felvidék legolvasottabb 
és legelterjedtebb lapja. Megjelenik minden va­
sárnap. Előfizetési ára: egy évre 8, félévre 4 k. 
Főszerkesztő: Szilvav István. Felelős szerk .: 
L)r. Pető Béla.

UÉpinj' P-iitikii hetilap. Szerkesztőség és 
nLldUu kiadóhivatal daposvá*. Zerge-atos 17. 
Somojyváruie]ye és a szouis edos várm?g/ek 
legkedveltebb és legjobban szerkesztatt heti­
lapja. Megjelenik minden vasárnap. E'éfize ési 
díj: Egy évre 8, féiévre 4 és negyedévre 2 k.

ÜZLETEK VÉTELE és ELADÁSA
Az ezen rovatban  közölt h irdetések  (eladások kizá­
ró lag  lapunk kiadóhivataléban  vannak  összekö tte ­
tésben  s azokról lölv ilágoaitást c sak is a  komoly 

nzletvavS feleknek  nyú jtu n k .
El d i szálloda. Bácsmegyének egyik forgal­

mas nagy mezővárosában 5 szépen berendezett 
szoba, étterem és kávéházzal rendelkező jó - 
menetelü szálloda eladó, űri kaszinó szintén 
a szállodában.

Eiado szálod. Nagy alföldi városban, 11 
szoba, étterem, kocsma és nagy nyári sza- 
letlival rendelkező modern berendezésű — 
keresztény üzletembernek -  eladó. Vételár 
13000 és évi bér 4600 korona. Bérleti időből 
li év van hátra. — C.—

Ha'znos vásár 50.000 lakossal biró város­
ban egy két épületből álló és két piac, két 
Utcára szolgáló ház jómenetü vendéglővel, 
8 -1 0  szobával eladó. Vételhez 6000 forint 
szükséges.

ízállcda, alföldi nagyvárosban, régi jónevü 
és nagy forgalommal eladó. Vételhez i2ezer 
korona készpénz szükségeltetik. Évi bér 
3600 korona.

Erd.lyi n-gyváros elsőrangú szállodája, uj, 
nagy étterem, 11 szép szoba és az összes fel­
szereléssel, (6 evig tartó bérletiéi) eladó. Ela­
dásiár 32 h<0 korona. Évi bér 11 ezer korona.

Vidéki nagyvárosok egyik legelőkelőbb kávé­
házi üzlete — nagy forgalommal — 14.0 0 
frt készpénzzel átvehető (Alkalmivétel)

Cudapest legjobb pontján nagy forgalmas 
utca és térre nyíló jó mene ü sarokvendég ö, 
családi körülmények miatt eladó. 4000- 5 00 
kor szükséges az átvételhez 3 4.

25—30 ezer forint-tal rendelkező szakkép­
zett egyén vendéglős vagy főpincér egyik leg­
első jömenetelü vidéki nagy szálloda átvéte­
lére pályázhat.

Pompás nyári é s  téli vendéglőj üzlet egy 
Bpesthez nem messze lévő nagy városban, 
jutányos árak és feltételek melleit eladó. Cím 
a kiadóban.

Magyar Paizs S!'rkes!2' s e6r1í-kg:drtlv>,li
A Msgyar Paizs erős szókimondó, függet en 

hetilap; magyar ipart honi terméket véd, 
migyar szellemet terjeszt mindéi tér?i». Évi 
ára 4 kor. (Legolcsóbb lap.) szerkesztik : 
Borbély György tanár és Horváth Lajos Zala 
egerszegen.

F Ü R D Ő K ,  N Y A R A L Ó K .
Budapest és ki;nyéke.

Buda gyöngye (túl. Strasser és Steuer) Pasa­
rét, lí. k é r , a Zugligeti utón.

Bnsulö juhász. (Túl Varga Géza) 1. Kelen- 
hegyi-ut 50., a Gellérthegyen.

Fodor Berci „Kioszk" vendéglője a  Gellért­
hegy tetején.

Szép Ilona — kiránduló vendéglő (túl. Hengye 
János) Pasarét II. kér., Budakeszi-uton.

Takács János »Mattoni sósfürdőU nagy- 
vendéglö.e; Budafoki-ut, villamos állomás.

„Tiindúrtaku Dahmer Antal Kisgellcrthegyi 
„Tündérlak" vendéglője a szent Gellert 
szobránál feljáró út és Szirtes-út sarkán.

Rákoskeresztúr, Arenberg Nándor nyaraló- 
vendéglője.

Bárifa-fiirdő. Verseghy Károly »Ne\vyork« 
szállodája. Étterem, kávéház.

.Hegedűs Zsigmond vendéglője és étterme.
Bik82ád-fL‘rdö. Ekamp Gyula nagyvendégloje.
Erdőbénye-fiirdö. l'ock Imre nagyvendégloje. 

Étterem kávéház.
Hévíz. Páca Lajos „Mexikó" vendéglője — 

Télen-nyáron nyitva.
Herku'esfiirdö. Erdélyi Frigyes Gyógytercm 

(Cursalori) vendéglője.
Millin Jcan »DaIszinház« vendéglője Ét­

terem, kávéház
Li î'z. Friedlünder Sándor Gyógy terem iCur- 

salon) vendéglője.
Oszvald János Nemzeti szállodája. Uzlet- 

belieknek kedvezményes kosztellátás.
L 'l*. (Balaton fürdő) Boda Mihály nagy 

szállodája. Étterem, kávéház.
Pd rád-f ür d 5. Verseghy István nagy vendéglője.
Rozsnyó. Vasas fürdő és nagyvendéglö; fürdő- 

bérlő és vendéglős Csillag Antal.
Siofok i Telep.) A Balaton legszebb részén. 

Szállodák, étterem és kávéház. Fürdöbérlö 
Várady Gyula

Cservényt Ferenc „Fogas" vendéglője, a vasul 
és gőzhajó állomás mellett, szemben a 
teleppel.

Fodor Ignác „Polgári vendéglője az indó- 
házzal szemben.

Trencsén-Teplic fürdő Elírt János „Teplic"- 
szállodája és Gyógyterem iCurszalon) ven­
déglője.

Kiadó Kávéház.
Marorvásárhely szab. kir. város köz­

pontján lévő

Európa K ávéház
1905. évi november hó 1-töl 6, esetleg 
több évre kedvező föltételekkel haszon­

bérbe kiadó. Értekezni lehet
CSERHÁT ISTVÁN házlulajd.njsnal
M arosvásírtie lyL Dsák F ere nc-u lca  37. s í i n

lakásán.

jobb magyar szellemben szerkesztett napi 
lapja. Szeneiztősíg és u id ó h v ta l  Tenatvár. 
belváros, Városház-u. 16. Előfizetési á r :  egy 
évre 24, félévre 12, negyedévre 6 korona. — 
Felelős szerk. és laptulajdonos Biró P .l.

Pincérek figyelmébe. Fi- éi fiztlipiicérelí, Ilinek 
o ld a l-z se b tá re a

c ^ .  ,  . ,  . —" , ,  _ . , , , ípapirospénz) vagy
"* P i n P Á r t á R k f l  (apró- és ezustpenz szamara) van szükségük, am.lynek 
2  V C IO T V ct f0flckB nincj többe küiijl bei| leszlve hanem a felsőrész az
■5 aljával egy darabból készült — a legjutányosabb árak mellett szerezhetik be 
| BtiT Á r a k  3  5 0 -tö l 5  ír t ig

| M o ln á r  V ilm o s  :r& X n rT ís m  mm
| Gummi- és balhi'yag-killő:.legesséjek tüCatonkint 2, 3. 4, 5 és 6 frt. Nagy raktár a 
£  legkiválóbb gyártmányú görcsér, gummiharisnyák, sfrvkötök. szuszpenóriumox és a leg­

különfélébb betegápolási czikkekben.

Budapest, V ili,, B erzsenyi-utca 4 ,  szám .

M ír to n  U tvá n  S r ’BedM ’ Boldogassjony-suzáratHl Jl lUII luliull 5ö eillird-tzereld és Billardasrti- 
los. Elvállal minden e szakmába vágó munká­
kat, ugyszinte átalakításokat a legmodernebb 

módszer szerint. Árak jutányosak.

Elek Lipőt könyvnyomdája, Budapest, VII., Kertész-utca 20.




